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ИЗЛАЗИ СУБОТОМ.

Циј еиа
За ЦРНУ ГОРУ на годину 4 

фор., па по годипе 2 *ор.
За АУСТРО-УГАРСКУ ВОС- 

НУ и ХЕРЦЕГОВИНУ на год. 
5 *ор., иа по год. 3 *ор.

За еве оетаде вемље годиш&е ___ ___ ___ ___  „ж. ЛИСТ ЗА ПОЛИТИКУ II КЊИЖЕВНОСТ.
10 *ран. у алату.

Претплата шал>е ее погатанском 
уиутницом непосредно админи- 
етрацији „1'ласа Црногорца“ на 
Цетин>е, а коме је иаручније, г. 
Перу РамаданоеиКу, к. ц. аген- 
ту у Котор. Дониси ее гаалу 
уредништву. Рукописи ее не вра- 
кају.

8а огласе плака се: аа сваку 
ријеч или ва броЈ од пет цифв- 
ра по 8 новчмка аа први жут, а 
за сваки дал>и пут по 1 жовчмк.

СЛУЖБЕНК ДИО.

м и
НИКОЛА I.

□о милости Божјој
Књв8 и Господар Црне Горе.

На предлог Нашег Министра I 
В јног производимо:

У чин Артиљеријског Поручика Сто- 
јеће Артиљерије Петра Ломпара, досада- 
њег Артиљеријског Подпоручика Ки>. Бу- 
гарске Војске.

Наш Министар Војни нека И8вр- 
гаи ов8Ј указ.

Цетиње, 8 априла 1904 год.

Никола
Министар Војни

В. Пламенац е/р.

НЕСЛУЖБЕНИ ДИО.

ДВОРСНЕ И ДИПЛОМАТСКЕ ВИЈЕСТИ.

— Њ. Кр. Височанство Господар 
повратио се прошле сриједе са Ри- 
јеке и у чотвртак, 8 тек., примио је 
у свечаној аудијенцији новоимено- 
ваног ивванродног посланика и опу- 
номоћеног министра Ж. Вол. Кр. 
Италије на Нашем Днору, Ж. Пр. 
госп. маркиза од Кузани.

Измијењени говори, при предаји 
акредитивних писама новог министра, 
били су најсрдачнији. Господин ми- 
нистар је допраћен и испраћен у 
дворским колима од стране дворског 
маршала, госп. Андрије Радовића. — 
Пред Двором је једна чета Стојеће 
војске одавала прописане почасти, а 
»ојна музика свирала је при доласку 
и иоласку г. послапика италијанску 
химну.

— Жевино Краљ. Височанство 
Књагиња Милона повратила се данас 
са Ријеке на Цетиње.

— Њ.Ж. В. В. Књав Мирко и 
Књагиња Наталија повратили су се 
са Крушовца, гдје су зиму провели.

ЦЕТИЊЕ, 9 априла.

Адмирал Макаров.

Са Далеког Истока стигао је 
жалостан глас: врховног ваповјед- 
ника руске Тихоокеанске флоте, ад- 
мирала Макарова, нема више меЈју 
живијема, В. Књав Кирил тешко је 
рањен, а једна од најбољих руских 
лађа, оклопњача „Петропавловск“ 
екоро са цијелом својом посадом по- 
тонула је. У кратким, али жалосним 
депешама јавља Алексјејев Цару о 
тешкој несрећи, која је сву Русију 
вадесила: Макаров, у кога су Цар, 
војска и народ велике наде полага- 
ли, чије је именовање 8а врховног 
8аповједника руске флоте у Источ- 
ној Авији поздрављено било великим 
8аносом, Макаров, од чије ее је ге- 
нијалности, енергије и одважности с 
правом очекивало, да ће руску фло- 
ту у Портартуру новом славом 
овЈенчати. тога Макарова отргла је 
сада смрт матушки Русији. Губитак 
таввог човјека вриједи више него 
ивгубљена битка. Пораа се може по- 
правити, побједа може претрпљене 
морадне н материјалне губнтке бо- 
гито иакнадити али изгубљеног

вођу нико више подићи не може. 
Неописив је утисак, што га је про- 
ивнела смрт Макарова у цијелој 
Русији, и сав цивилизовани, а прије 
свега Словенски свијет, искрено сау- 
чествује у великој њеној жалости.

Још у почетку рата, кад Ј‘е у 
Јевропу стигао први глас, да су 
оклопњаче „Ретвизан“ и „Цесаре- 
вић“ тешко огатећене, внало се је, 
да ће Макарову повјерена бити вр- 
ховна управа Тихоокеанске флоте. 
Његово именовање повдравила је 
цијела Русија с највећим одушевље- 
њем и најбољим надама, јер Мака- 
ров није био само један од најао- 
пулариијих адмирала руске флоте, 
но Ј*е он уживао и велики глас и 
као лични Ј’унак и као велики орга- 
ниватор. Жеговим доласком на бо- 
јиште подигао се внатно дух руских 
помораца и нов живот отпоче у њи- 
ховим редовима. Макаров није окли- 
Ј’евао, да оправда оно повјерење, што 
Ј’е у њега полагано: ускоро су сти- 
вали гласови, који су докавивали, да 
се Русија на мору не мора огранн- 
чити просто на дефенваву. Чим би 
се неприЈ’атељска флота примакла 
Портартуру, остављао би Макаров 
луку, да непријатеља срете на 
отвореном мору. Његово присуство 
} Портартуру ваустанило је и јапан- 
ске адмирале у њиховим, у почетку 
веома одважним и честим нападајима, 
јер Јапанци су добро знали, каквог 
опасног противника у Макарову 
имаду.

Сасвијем неочекивано ослобо^ени 
су Јапанци сад од тога свога опасног 
противника. Злим удесом нестало је 
јунака Макарова, али он није пао 
као побјеђеник, него као жалосна 
жртва једне катастрофе, чији уврок 
ни данас још није објашњен, а тешко 
ће се икад и објаснити. Јапанцима 
се срећа насмијала, они су постигли 
успјех, који ће им до душе много 
поиоћи, али који сене може сматра- 
ти као дјело њихових рука. То није 
била никаква побједа; смрт Макаро- 
ва није за њих никакав побједни 
триумф. Одважно, као вавда, хтио је 
он неириЈ*атеља предусрести, али кад 
Ј*е увидио да би бескорисно било с 
њим се у неравну битку упустити, 
преовладало је код њега хладно пре- 
мишљање и он се вратио пут Порт- 
Артура. И кад се је својом адмирал- 
ском лађом примакао уласку у луку, 
догоди се под њом јака експло8ија, 
којује проузроковала подводна мина. 
Је ли то била руска мина, или је 
адмиралска лађа ударила на какву 
лутајућу мину, — још није извјесно. 
Јапанци не могу, дакле, говорити о 
никаквој побједи, јер чим су опави- 
ли непријатеља, одмвх су узмакли, 
већ несретни случај, сасвијем неоче- 
кивано, постао је њиховим савевником.

Макаров је мртав, а у овој’ за 
цијелу Русију, тешкој несрећи, тра- 
гично је једино то, што није нашао 
смрг у боју противу непријатеља, 
што је свом Господару и своме на- 
роду отргнут прије, но му је у дио 
пало, да се новом бојном славом 
овјенча и да оправда ваде, које је у 
њега Отаџбина полагала. Макарова 
нема више, и цијела Русија оплакуЈ’е 
његову смрт. Али опет остаје још 
једна утјеха ва Русију : она Ј’е до ду- 
ше ивгубила једног јунака, али с ти- 
јем тешким губитком није се њен 
положај погоршао. Катастрофа „Пе- 
тропавловсва“ подићв ће, истина,

самопоувдање код неприЈ’атеља, но 
храброст Ј’уначке руске војске, и ако 
је бол ва н8губљеним во^ом велик, 
неће ипак попустити, и Бог ће дати, 
да ће праведна ствар РусиЈ’е, која 
рата није жељела, у пркос евим ње- 
ним непријатељима, најпослије по- 
бједити!

Ако обратимо пажњу на ону 
неспремност, у кој’ој се је затекла 
Русија у овоме вјероломноме рату, 
онда морамо доћи до закључка, да 
се та неспремност морала одаввати 
највише на руској флоти.

Ствар је у томе. да је руска 
Тихоокеанска флота од самог по- 
четка рата, ушљед Ј’апанске над- 
моћи на мору, била ограничена само 
на дефензиву, што флоти нити је 
дато, ни својствено.

Флота је, као год и каваљерија, 
у главном одређена ва напад. Кад 
каваљерија не може да напада, онда 
мора одступати и крити се, а то 
исто мора чинити и флота — кад 
не ноже да напада, она се мора 
крити у сигурном и неприступном 
пристаништу и чекати вгодан слу- 
чвј, да пријеђе у наступање.

То баш наступање и није било 
могуће ва Тихоокеанску руску фло- 
ту — огромна надмоћ непријатеља 
на мору савршено је то онемогућа- 
вала. Та флота не би кадра била 
спријечити Јапанцима искрцавање у 
Кореји, а још мање би кадра била 
предузети какав год напад на ја- 
пансве обале и то колико због над- 
моћи непријатеља на мору, толико 
вбог малоброЈ’ности руске суховемне 
војске, која није могла чинити ни- 
какво наступање у Кореји.

Према томе руска флота била 
је ограничена на дугу дефен8иву и 
морала Ј*е очекивати долавак нове и 
поморске и сухопутне снаге ив Ру- 
сиЈ’е. То Ј*е њу поставило у најтежи 
положај. Цио њен задатак био Ј’е у 
томе, да се очува до доласка поја- 
чања и да пријети јапанском искр- 
цавању на обалама Печилијског ва- 
лива. Морало се који пу г стојати на 
мЈ’есту под непријатељским огњем, под 
нападима торпеда, брандерима ит. д., 
не имајући могућности ни при нај- 
славнијем одбијању непријатеља, пу- 
стити се за њим у поћеру, стићи га 
и уништити. Портартурска флота 
морвла је дневно-ноћно бити на 
стражи и кретати се на ограннче- 
ном простору, а на дохвату силног 
непријатеља, који јој никад мира 
давао није. НеприЈ’атељ ма био и 
и оштећен могао је одлавити, одма- 
рати се, прикупљати нову снагу и 
кројити нове планове; руска пак 
флота морала је увиЈ’ек бити готова; 
морала Ј‘е погађати лукаве неприја- 
тељске планове и осујећавати их.

Физичка је немогућност, да би 
бевброј напада могао проћи бев 
штете 8а Портартурску флоту, па 
се само треба чудити, што су те 
штете и губитци односно врло не- 
знатни, те та флота још ни данас 
не да јапанским војсково^ама да 
мирно саавају и руши њихове пла- 
нове.

Положај ове флоте био је тијАм 
тежи, што Портартур нема природ 
них услова за сигурно ваклањање 
њено и у том погледу далеко је 
вгоднији Златни Рог Владивостока. 
Но условима самога рата она је осу- 
ђена да баш ту стоји и да колвко

Ј'е могуће више одуговлачи искрца- 
вање Ј'апанске војске, док би се јача 
руска убојна снага прикупила у 
Манџурији. Тежег војничког вадатка 
није могуће ни вамислити. У томе 
положају све су прилике биле на 
страни непријатеља, а све неприлике 
и терети, који 8ахтјеваЈ’у више на- 
прегнутости духа, пажње, усиљава- 
ња и јунпштва, него читав низ наЈ'- 
славнијих битака у офенвиви, која 
је флоти својствена — биле су на 
страни руској, и ево већ више од 
два мјосеца, како ти неустрашими 
портартурски јунаци тај положај хра- 
бро и одважно одржавају.

Понављамо, није се чудити њи- 
ховим губитцима, него се је чудити, 
што су они могли учинити толико 
штете непријатељу, улити му страх, 
вадржавати га и тако дуго рушити 
његове планове.

Ријетко се Ј'е гдје показала снага 
и јунаштво рускога духа тако чу- 
десно, као у овој’ тешкој и славноЈ 
портартурској одбрани.

Адмирал Макаров својим при- 
суством још више је био одушевио 
руеку флоту, а још виши страх за- 
дао непријатељу, алн судба Ј’е хтјела, 
да тога врлога јунака отргне рускоЈ’ 
флоти.

Но Русија је тако велика и ду- 
хом и иростором да Макарових у 
њој никад нестати неће, и руска ће 
флота бр80 показати непријатељу, 
каква је она и кад наступа!...

Нека је част и слава врлим рус- 
ким поморцима!

ЛУБЕ У РИМУ.

Давно претполагано путовање 
предсједника француске републнке 
у Рнм брво ће се остварити.

Лубе ће како се чује — по- 
сјетити италијанску престоницу по- 
ловином овога мјесеца. У његовој 
пратњи биће генерал Дибоа, глав- 
на секретар Комбарије, директор 
протокола Молар, начелник приватне 
канцеларије Пуље и три официра. 
На путу ће пратити предсједника и 
министар Делкасе.

Иослије свечане посјете у Кви- 
риналу. предсједник ће посјетмти 
краљицу Маргариту, а ива тога ће 
слиједити фамилијарни објед у Кви- 
риналу. Најпослије ива читавог нив* 
свечаности, предсједник се враћа 
у Парив.

Ријетко је кад било путовања, 
које је толико пута било демантовано 
као ово. И источно-авијски рат, и 
неепоравуми у Комбовом министар- 
ству, и инциденти ватикански — 
све је то узимато у рачун, ако не 
8а коначно осујећење, а оно бар ва 
ометање и одлагање овога путовања.

Нрема свему томе може се лако 
иввести вакључак, да ово путовање, 
којему је задатак да укријепи фран- 
цуско италијанска савев, има много 
непријатеља.

Била је и такна струја, која је 
тврдила, да ће ово путовање рђаво 
утицати на француско-руске односе, 
али то нема ннкаквог основа. Прије 
свега, РусиЈ’а не само да није имала 
нишга против вближења Француске 
и Италије, него је, напротив, то вбли- 
жење потпомагала. Што се пак тиче 
Француске, у њој се држи, да ово 
ново зближење може само још јаче 
укријепити рускофражцуско прија-



тељство и владини кругови у Па- 
риву нашли су се веома увријеђени, 
кад су чули, да један дио руске 
публике скептички гледа на сталност 
руско француског савева и да је Фраи 
цуска, бајаги, ситана тога савеза, 
те да иде на то, да створи нови 
тројни савев ивмеђу Инглеске, Фран- 
цуске и Италије.

Римски дописник „Н. Времена“ 
приводи неке одломке ив свог рав- 
говора с неким лицима, која добро 
внаду намјере француске владе. Ти 
равговори иду у прилог горњем твр- 
^евву. Једно од тијех лица рекло је 
ивмеђу осталог:

„Ми лијепо знамо да је све што 
се говорило противу путовања г. 
Лубе, како у Француској, тако и у 
Италији, поникло под утицајем са 
стране, а није потреба да помињемо 
и с које стране. Но веома је јадно, 
што су се ти утицаји одазвали и у 
Русији с цијељу, да пред Јевропом 
ослабе вначај двојнога саве8а“.

„Да би се учинио крај тијема 
тенденцијама, није с горега да се 8на, 
да руска влада не само да је одо- 
брила, него је и пооштрила вближење 
Француске с Италијом и Инглеском“.

„Француска и не помишља да 
напусти двојни савев. Она у данашње 
вријеме води француско-руску поли- 
тику како у Италији и Инглеској, 
тако и на Бвлкану. Она је помогла 
Русији да ивбјегне у данашње ври- 
јеме равне компликације на Балкан- 
ском полуострву и цараливирала је 
стране, Русији непријатељске ути- 
цаје“.

„Зближење с Италијом улази у 
политички програм Русије, а ако 
Русија још није ступила у непо- 
средно вближење с Италијом, томе 
су једино криви потоњи дога^аји. 
Носјета г. Лубе може само олакшати 
то вближење, којему је и италијан- 
ска влада јако наклоњена“.

Такве исто ивјаве дало је до- 
писнику и једно лице које припада 
италијанској влади.

Према тијем изјавама, мисао да 
се савев ивмеђу Инглеске, Францу- 
ске и Италије ствара на штету фран- 
цуско-руског савеза јест потпуни 
абсурд.

Заинтересиране владе не обра- 
ћају пажње на рат штампе, који је 
поникао у потоње вријеме.

Руска влада одобрила је и фран- 
цуско-инглеско вближење, јер оно не 
само да служи као гаранција општега 
мира, но може ићи у прилог и томе, да 
ое ивбјегну виши заплети на Далеком 
Истоку, а може бити од користи Ру- 
сији и при вакључку мира.

Италијанци се веома радују до- 
ласку г. Лубе, те му и спремају 
дочек. који ће превазвћи дочек ита- 
лијанског краља у Паризу.

Истина, има још некијех франко- 
фоба у Италији (нашљедника Кри- 
спијеве политике). али они сада ћуте 
и ограиичавају се на своје русофоб- 
ство.

По мишљењу Италијанаца, до- 
лазак г. Лубе нанијеће потоњи удар 
политичком вначају тројног савеза, 
који ће остати само као савев „ака- 
демски“, чисто званични, и подржа- 
ван ће бити једино из економских 
равлога, премда се Шемци старају 
да му придају велики политички 
вначај, а такође и штампа.

Долавак цара Вилхелма, готово 
у очи доласка г. Лубе. и ако је 
мотивисан здравственијем разлозима, 
опет није ни бев политичког вначаја, 
н може се сматрати као врло инте- 
ресантна појава, која показује, како 
се Шемачка брине, да одржи саве8, 
чији опстанак почиње бивати све 
више теретан и досадан.

Као побједилац у овоме поли- 
тичкоме турниру може се сматрати
г. Барер (француски посланик), ко- 
јега је г. Нелидов наввао најфзни- 
јим дипломатом и највјернијим при- 
јатељем и другом.

ТОЛСТОЈ 0 РАТУ.

Дописник париског листа „Рц;аго“, 
г. Бурдон, да би дознао што Л. Н. Толстој 
мисли о рату у опште, а нарочито о да- 
нашњем рЈСКО-јапанском рату, путовао је 
правце у Јасну Пољану, да се од њеног 
газде лично о томе обавнјести.

Дописник није , узалудно предузео 
тако далеки пут; он је у Јасној Пољани 
био примљен познатијем руекијем госто- 
примством и Толстој је потпуно задовољио 
његове захтјеве.

Иза краћег предговора, г. Бурдон је 
примјетио, да г вај рат није само сукоб 
двају народа, него је то сукоб двају раеа, 
те би желио знати, какве би по мишљењу 
Толстоја могле бити пошљедице, кад би 
једна страна побједила, а какве опет, кад 
би побједила друга.

На темељу овога заподио се је ив- 
међу њих овакав разговор:

Толстој: Ја не правим никакв' раз- 
лике између раса. Ја сам прије свега за 
човјека. Нек се догоди што му драго, ка- 
ква ће бити добит од тога рата за човјека? 
Тај рат показује, како људи заборављају 
појам своје дужностн, како га и не познају; 
дужноети према Богу веће су од дужности 
према породнци, домовинп, људима. Или 
ако вае смета та ријеч Бог, онда -- према 
цјелини. Ма што ја мислио, не могу се 
одупријети томе, да припадам једној цје- 
лини, да сам дио једне хармокије. II та 
свијест, коју ја имам о својој вези с том 
хармонијом, јест оно, што иначе рслиги- 
јозним духом зовем<>. Али људи не могу

да се отресу од варварства па их видимо, 
гдје промишљено започињу мрске ратове, 
а и не помпшљају, да Јв најпрсча дужност 
мислећег бића, да рат отклони.

Иовинар на то примјети, да је рат 
чињеиица, с којом се мора иаћи излаз. 
Напредак човјечанства захгијева, да се тај 
излазак нроведе у смпсду цивилизације. 
Толстој одговори: Такво суђење је врло 
згодно да се оправдају сва подузећа. ГГа 
добро. Пристајем. да цивилизација у себи 
крије васпитну и стварајућу снагу, али 
гдје је цивндивација? Зашто Ви баш хо- 
ћете, да ја њу у Јенропи нађем ? Зар с 
тога. што су Јевропљани умјели створити 
себи вјештачке потребе, па употребљавају 
свој дух, да их намире? Што еу прона- 
шли жељезницу, телеграф, телеф >н и што 
ја знам, што још све ? Али све те теко- 
вине тобожње цивилизапије изгледају као 
проналасци варварства. Оне служе ономе, 
што је у човјеку најниже. Ја, не видим, да 
му оне у опште какву моралну надмоћност 
дају, шта више, изгледа ми, да употреба 
његове интелигенције иде чешће за злом 
него за добром.

Толстој је додао још ово: Ми се чу- 
днмо пирамидама и питамо се, чему су 
оне служиле. Мислим, да ће послије хи- 
љаду година доћи народ, који ће, откри- 
вајући наше трагове, рећи: То су били 
чудновати људи, који су мислили, да је 
доста, да се човјек гато брже даде преве- 
сти с једног мјеста на друго, па да испуни 
смисао живота ? И онп ће с правом тако 
питати. Ја нијесам никада увиђао корист 
од путовања. Она су само узроци губитка 
времена за човјека. она су спречавање рада.

Иза овога је Бурдон бранио мисао о 
јапанскоЈ' окорјелости, крволоштву, непри- 
јатељству према странцима, њвховој тек 
спољашњој цивилизацији, па је питао за 
тим: узмимо, што је немогуће, да Јапан 
побиједи. Не ће ли хегемонија, која иза 
тог настаје у источној Азији, бити на штету 
идеји о миру и цивилизаторном напретку? 
Толстој је мирно одговорио: Па зар су 
Јапанци збиља све то, што Ви велите? Ја 
бих рад био имати доказа за то. Има је- 
дан писац, кога ја врло чеето поново чи- 
там, то је Паскал, који каже: Не нашље- 
ђује се врлина Александра Освајача, али 
се желе наслиЈ’едити његова освајања. Исто 
тако је вјероватно, да је Јапан наслиједио 
Јевропу само у њеним погрјешкама. Он 
има. како изгледа, своје врлине и сзој'е 
погрЈ-ешке. Он се развија, као и сви други 
народи. Прелази из варварства и почиње 
се еманципирати од ропства. Видим га 
више или мање у оном стању, у ком јо 
била Русија под Катарином II. У свом 
развитку ступа напријед, као и ми у сво- 
јем. па будите увјерени, и на Јапан ће 
ред доћи, па ће се развијати и усаврша- 
вати по опгатим закоиима.

Бурдон: Али он је жут. Гдје су 
напретци жуте расе? Погледајте Китај. 
Гдје су ее показали спољашњи симптоми 
његових еволуција од толико вјекова?

Толетој: Ми тек слабо познаЈ-емо 
жути свијет. Ко га је од нас проучио, ко 
је продро у његову душу, а ко је прозрио 
у њсгову савјост? Ја видим, да Китајци и 
Индијанци нијееу нипошто ратоборни на- 
роди, да они презиру рат п ратнике. То 
је већ нвшто. Равмислимо добро о себи! 
Видим, да они не убијају. Видим из пу- 
тописа, да су они у поеловима вјернн, да 
пазе на своју задату ријеч, да не лажу. И

то је нешто, гато у Јевропи није баш тако 
својствено.

Бурдон: Па ипак је њихова дипло- 
мација лукава, препредена и перфидна!

Толстој: Право имате. Па онда има- 
ју и тортуре. То је чудновато. Како да то 
протумачпмо ? Али њихови су филозофи 
формулисали велччанствене мисли. Сјети- 
те се Конфучија, Буде. И они су строги. 
Нијесмо ли таквн и ми? Је ли ко пра- 
вио рачун о дивљаштву, које је уписано у 
књизи дугова тако зване цивилизоване 
Јевропе? Гдје су дјел.Ј, гдје су резултати 
јевропске цивплизације? Напредује ли 
свијет, или назадује? Нема ли часова, у 
којима можемо себи ставити ова питааа? 
Гдје се у дјелима парода, што колонизи- 
рају, калази мисао праве цивилизације? 
Кад је то тако, како можете хтјети да Вам 
а рпоп о^говорим, да ли триумф те или 
оне расе има већу или мању вриједност 
за добро човјечанства ?

Ири обједу повео се разговор о рату. 
Ту је Толстој демантовао вијест, да је он 
велику количину својих дјела даровао зд 
рањенике и болеснике у источној Азији 
Тада му је новинар управио питање савје- 
сти и рекао : Нећете ли се у овај за Ру- 
сију судбоносни час, у пркос свему што 
мислите о рату у оиште и специјално о 
овеме рату. ограничити мало као Рус, не 
мислим рећи с обзирнм на ндеје, које сте 
за свог цијелог живота проповиЈ'едали, али 
с обзиром на практичну употребу и про- 
ширење тих идеја?

Толстој: Не! Али, додаде осмјејку 
јући се, морам бити искрен. Морам при- 
знати, да се не осјећам потпуно слободан 
од порива патриотизма Било снагом ата 
визма, било упливом васпитања, осјећам, 
ла га у мени има, у пркос мени самом. 
Ја морам позвати у помоћ свој разум, мо- 
рам апелирати на своју главну дужпост, 
па тек тада велим сам себи, без икаквог 
ограничења своје савјести, да нема ништа 
иа свијету прече од ствари човјечанства. 
Шта више, еавјест мп иоја каже, да јо 
уморство, па ма како се и ма под којим се 
изговором починило. достојно презрења, да 
је рат страшан бич и да све што спрема 
рат, треба проклети.

Први пут сам, пише Бурдон, видио 
Толетоја узрујана ; његове су ријечи биле 
снажне, глас му је дрктао, црте су му се 
лаца грчевито стезале. Али су се његове 
очи сјале и нешто свечано је било на ње- 
му. Не, настави Толстој, ништа нема од- 
вратније. Нпкад није евијет што слична 
вндио. У доба Чингисхана убијали смо 
оне, који еу то хтјели; људи еу имали 
право, да остану код куће, да обрађуЈу 
своја поља, да живе у миру, да чине д>- 
бро. Цивилпзовани свијет је данас горн 
од Чингисхана. Он налаже свакоме, да 
убија људе, пристао он на то или не, па 
ако се устеже, казни га зато, као за какан 
злочин. Како се ч >вЈ’ек може подврћи то- 
ме? Те је рефлексије Тодстој изрекао с 
дубоко мелааколичним изразом.

Из евега овога види се, завршује Бур- 
дон, да се Толстој јако интересира ратом. У 
његовом кабинету налази се подробна карта 
Јапана и Кореје, а жена његова говорила јо 
доциснику, да се њен муж непресгано бави 
ратом и чита извјешћа са бојног поља. Не- 
лавно је пропутовао на коњу по снијегу чи- 
тавијех 30 километара. путујући у Тулу 
и обратно, само да што прије дозна што- 
год о рату. Јасно је, да му све његово

Л И С Т А К.
ИОДВОДИЕ ЛАЂЕ.

Прије мјесец дана пзводили су Ингле- 
зи маневре с подводним лађама иред Портс- 
маутом, с којима су хтјели показати сви- 
јету, како би четирн подводне лађе биле 
кадре уништити куд и камо веће ратно 
бродовлш, него ли је јапанско пред Порт- 
артуром. Маневре су такр били удесили, 
као да се на Портсмаут тако наваљује, 
као сада на Портартур. Девет непријатељ- 
еких оклопњава и пет крстарица хоће да 
освоје луку, а они за одбрану имају само 
једну крстарицу. неколико контраторпед- 
н,ача, једну канонијерку и пет подводних 
лађа, и то четири старога типа. Кад се је 
непријатељска ескадра примакла к Портс 
мауту, дочекана је жестоком ватром са 
обалних батерија. Развио се жесток бој и 
за најљућег грувања топова изађу из 
луке четири контраторпедњаче, водећи сва- 
ка с лијеве стране по једну подводну лађу. 
У згодан чае подводне лађе заронише у 
мору. Док је непријатељ своју ватру си 
пао на контраторпедњаче, под сваком се 
оклопњачом изненада нађе подводна лађа. 
Да то нијесу били маневри, оклопњаче би 
биде дигнуте у ваздух п сва непријатељ- 
ска ескадра била би уништена. Лондонски 
„Дели Маљ“ с поносом истиче. да Инглес- 
ка има већ 19 таквпх подводних лађа, од 
којих евака кошта 300.000 рубаља, а може 
без опасности за себе уништити по једну 
оклопњачу, која стоји 10—15 милијуна ру- 
баља. Истн су маневри поновљени и у 
Портланду и сада се Инглеска спрема, да 
начини стотине подводних лађа.

И Француска има неколико таквијех 
лађа, исто тако и Сједињене америчке др- 
жаве. Опити показаше да је то најстраш- 
није оружје у поморском рату и за одбра- 
ну и нападај. Што није још испитано у 
правом рату, долази само одатле што нп 
Инглеска. нп Француска, ни Сједињене 
државе нијесу погпљодњијех годпна водиле 
поморског рата.

У Инглеској су се у почетку врло 
скептички држали према подводним лађа- 
ма. које су се почеле градити у Францус- 
кој. Стручњаци ратне морнарице сматрали 
су те опите проето забавом, до душе заним - 
љивом. но свакако недостојном озбиљне 
пажње. Инглези су говорили: Французи 
се забављају! Али даљи опити и постепе- 
но усавршавање ове нове врсте ратнога 
бродовља принудише „велике поморце“, 
да промпјене своје мишљење и за кратко 
вријеме Инглеска сагради 9 подводвих 
лађа, а по новијим вијестима има их данас 
већ 14, а неки кажу и 19. Поред тога је 
одређена нарочита комисија, која има чи- 
нити опите с овпм лађама. Ти су опити 
тако успјели, да је одлучено изградити још 
10 нових подводних лађа.

Инглеска има подводних лађа двостру- 
ког типа: један је врло мален — 19 мета- 
ра дужине и З1/, ширине — са 120 тона. 
Ове подводне лађе имају 4 торпеда малога 
размјера, а покрећу се на површини воде 
бензиновпм мотором. а под водом електрич- 
ним. Брзпна им није велика, 8—10 миља 
на површинп воде, а под водом још 
спорије.

Осим ових лађа граде се у Инглес- 
кој у новије вријеме нове дугуљасте лађе, 
које су код маневара дале најбоље резул- 
тате. Дугачке су 45 —46 метара, а врло

уске, што им јако увећава брзину пловље- 
ња под водом, тако, да могу лако 10 миља 
под водом на сат превалити.

Ове нове подводне лађе крећу се на 
површини воде петродејским м хгором. а 
под водом као и лађе етарога типа елек- 
тричнпм, па могу у најбољом елучају пре- 
налити н 500 миља, дочим лађе етарог 
типа могу превалити пут само од 300 ми- 
ља. Ове лађе зароне под воду помоћу на- 
рочитог крмила.

Под водом могу остати око 3 еата, 
те тако могу, не показујући се на повр 
шини. превалити 30 миља, правећи сваки 
сат 10 миља. Више се пута истицало, да 
подводне лађе не могу издржати јаку олу- 
ЈУн° К°Д опита с лађама новога типа 
једну је лађу затекла на мору врло жо 
стока бура, па јој се лађа одупрла и изи- 
шла побједитељицом из неравне борбе са 
бијесним елементом. Инглеска је комисија 
тим опитима стекла увјерење, да су под- 
водне лађе новога тппа врло сплно оружје 
код навале непријатељског бродовља. За 
прогањање нијесу баш згодне, јер не могу 
брзо пловити; но против бродовља, које 
блокира луку, могу се врло успјешно упо- 
требљавати, јер могу у цијелом округу 
блокаде маневрисати под водом и неопа- 
жене (ноћу не могу их открити ни најјачи 
електрични проЈектори) могу избацити 
своје торпеде на 600 метара удаљене не- 
пријатељске бродове. Инглески стручњаци 
тврде, да је при подводним лађама новога 
типа, блокада луке управ немогућа.

Но опити су и то показали, да је 
врло тешко маневрисати с подводним ла- 
ђама: од момчади се тражи много вјежбе, 
навике и доброг здравља. Момчад се ва

нме мора приучити, да устраје под водом 
3 сата уз силан труд због отежаног ди- 
сања. Доказано је, да момчад не може ду- 
же од три дана узастопце вргаити такву 
службу, па да онда треба шест дана одмо- 
ра, а због тога треба за једну лађу тро- 
струка момчад.

Француска гради двије врсте подвод- 
иих лађа: иодводнице и ронилнце, (вићта- 
ппе и 8ићтег81ћ1е), док Инглеска и Аие- 
рика у главном граде само лађе другога 
типа. Разлика је у томе, што су подвод- 
наце одређене само за одбрану луве, јвр 
се због евог незнатног обима и мале ја- 
кости свога механизма таква лађа не моаве 
дуго држати под водом и оетати у акцији: 
Други је тип тијех лађа опредијељен за 
нападаје на мору. Изишавши из луке, лађа 
овог типа плови, незароњујућн у воду. а 
креће се петролејским мотором Кад се при- 
ближи на 10 километара непријатељскои 
бродовљу, зарони тако под воду, да се ви- 
ди само највиши њезин дио, а кад се при- 
макне близу циљу. зарони сасвим у воду 
и доплови к непријатељском броду, изба- 
ци торпедо и брзо узмакне. Стручњаци 
хвале конструкцију америчких подводних 
лађа, тнпа Холанда и Лејка, које иогу по 
вољи заронити у воду или пловити по 
поврпшни воде, избацивати торпеде и на- 
ваљивати. Већпна подводних лађа има око 
120 до 185 тона; но Руси, који се сада 
живо баве питањем о градњи таквих ла- 
ђа, намјеравају изградити тип са 2; 0 тона, 
да тако усаврше механизам и повећају ја' 
кост макине. Рачунају, да би такве лађе 
пловиле и на површини и под водом бр- 
зином од 15 миља на сат.

Свакако је потребно, да лађа има 
тавва својства, да се по вољи спушта у
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теоретисање не може ишчупати из душе 
жарки руски патриотизам.

Друкчије и бпти не можс. Зар може ’ 
бити, да писац „Војне и Мира“ и оду- ј 
шевљени учитељ љубави према отаџбини ' 
не буде и сам прави патриота?
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РАТНЕ ВИЈЕСТИ.

Како је ироиао „Петроиавловск“.
Руска оклопњачз „Петропавловек“, ! 

којз Ј’е пропала у море заједно са адмира- | 
лом Макаровом и без мало цијелом својом I 
посадом, пуштена је први пут на море 6. ј 
новембра 1894. године. То је био огроман ! 
брод са депласманом од 11364 тона, вмао » 
је укупно 54 топа, 2 митраљеза, 4 надводна * 
и 2 подводна лзнсирна апарата за торпеде. ! 
Посаду су сачин.авали: 1 вицеадмирал, 2 ј 
штабна официра и 3 потпоручника; у шта- 
бу су бвли 1 линијски капетан као коман- 
дант брода, 1 фрегатски капетан као први 
официр, 16 официра, 12 маринских кадета 
и 620 момака. Врод је био обложен окло 
пом дебљине у доњој половини 4С6, а у . 
горњој 125 милиметара, што је са 6 кула • 
на палуби сачињавало грдан горњп терет! ; 
Палуба је била <бложена оклопом од 76 ; 
мнлиметара дебљине, сам пак бочни оклоп 1 
имао је јога и подводни дио од 275 мили- 
метара дебљине ради одбране од торпеда. 
Нема сумње, да је унутрашњост овога ко 
лоса била подијељена на поједина одјељења, 
зато, да кад добије рупу на једном мјесту, 
вода не може продирати даље од дотичног 
одјељења, чимс се брод обезбјеђује, да не 
потоне.

Сад настаЈе питањс, како је „Пстро 
павловск“ потонуо? Прије тога, пак, треба 
ззати, да |'е послије јапанских иапада од ’
8. и 9. фебруара брод „Јениееј“, спушта 
јући тако-зване подводне мине, пропао, 
наишав на једну руску мину. Тада јо нро 
пао и капетан са много особља и данас у 
Порт-Артуру тешко да се зна, гдје се налазе ! 
мине, к>је је „Јениееј“ поставно.

Кад је Макаров 31 пр м. изјутра ; 
иримЈ’етио јапанеку флоту, он јој )е одмах ; 
са својом ескадром пошао на сусрет, да за- { 
подјене битку; али кад је изигаао на отво » 
рено море и спазио, да јапапска флота има 
око 40 бродова, и да је она, прсма томе, у 
огромној бријној надмоћности, он Ј-е окре 
нуо натраг да се врати у луку, иод заштиту 
обалских батерија. У томе враћању „Петро 
павловск“, на коме је и он био, иаишао је 
на мину. Иепод оклопњаче загрми страшна 
експлозаја, проузрокована мином од пеких 
80 килограма прсжајуИег памука. Паетаје 
још неразријешено питање, да ли је брод ј 
наишао на сопствену мину, кзјима је не- 
пријатељскнм бродзвима препријечсн при- 
ступ заливу и приетаиишту, дакле на једну 
од оних мина, шго их је поставио „Јени- 
сеј“, или је. што ће бити В1'ероватније, 
случајно и на несрећу своју налетио на 
кгкву мину, која се откинула и блудила 
ио води. Свакојако ово питање тешко да ће 
се икад и разјаснити. ЕксцлозиЈ‘а је морала 
направити на дну брода грдну провалу, те 
је маса воде ,’урнули у прорив, ушљед чега 
се брод морао нагнути на страну. Тиме 
пак претегла је она тежина с палубе — 
оклоп, крме, топови и дпмњаци, те се брсд 
сас.вим преврнуо и повукао еа собом на 
дно и цијелу посаду. У таквом случају го 
тово и нема спаса, јер чак и они официри 
и мрнари који еу на палуби, пошто хоће
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воду и да се њом може пловити испод 
површине воде, или у већој дубини, тако 
да лако може избјећи опасности или по- 
тонућу, ако би наишла на какву препреку. 
Пошто се лађа под водом креће помоћу 
електричног мотора, треба имати на њој 
поред петролејских мотора и динамо-ма- 
кина за пуњење акумулатора и мотора, 
које креће електрина. Најеавршенији тип 
подводне лађе, како је недавно предавао 
у руском техничком друштву инжинир 
Вајнберг, јест лађа америчкога конструк- 
тора Лејга, под именпм „Протектор“. Та 
лађа ииа облик цигаре, а може се по вољп 
епушгати у воду или управљати по повр- 
шини воде, а осим тога момчад може изаћи 
у вријеме опасности и тако се спасти, што 
је код инглееког типа немогуће, па је зато 
недавно и заглавила сва внглеска момчад 
еа једном таквом подвсдном лађом, погато 
није имала никаква излаза

„Протектор“ се може брзо кретатп 
на површини воде, а у случају нужде 
једним окретом завртња може одбацити 
доње друго дно, које је тешко 12 000 фунти. 
На њој су изврсне макине за посматрање 
положаја иепријатељских лађа Уз то „Про- 
тектор“ има посебна кс лешца, која га чувају, 
да се не иасуче на дну и која му омогу- 

да се као аутомобил креће по дну.
Оввм и другим евојствима, лађа типа 

Лејвова надмашује и француске и ингле- 
ске подводне лађе, па ће Гусија по свој 
прилици градити своје подводне лађе по 
овом систему.
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да се спасу пливањем, пропадају у оном 
вртлогу, који брод чини тонећи у дубину. 
Ето зашто Ј‘е пропала без мало и цијела 
поеада на „ 1Тетроповловску“ јер ее спасло 
свега 7 официра, међу којима и велики 
књаз Кирил, и 72 мрнара, но који су сви 
до једнога рањени.

Постој'п још мишљење, и то не без 
великог оенова, да је „ТГе1ропавловск“ ла- 
гуман минама, што су их јапанске подводне 
лађе под његово дно бациле. Један Инглез 
говорио је, да су Јапанци ј'ош у јулу про 
шле године наручили двије такве лађе у 
ИнглескоЈ-, а мисли се, да су те лађе до 
везле у Јапан оклопњаче „Нисан“ и 
„Косуга“, што су их Јапанци у очи са 
мога рата у Италији купнли. Што Ја 
панци о томе ћуте, они то чине због тога, 
што имаду разлога да крпју, да они имаду 
подводнзх лађа.

И ако ово мишљење има заиета вели- 
кога оенова, опет ее још ништа с поувда- 
ношћу тврдити не може.

Нашљедник Макарова.
Врховннм заповједником руске еска 

дре у Тихом Океану на МЈ'есто покој’ног 
адмирала Макарова вменован је адмирал 
Скридлоп. Подадмирал Николај Ивановић 
Скридлов, који је до сада био заповједник 
флоте у Црном Мору, не само да је обра- 
зован и веома даровит поморски часник, 
него и талентиран дипломата. Скрвдлов Ј-е 
рођен 1844 год. и свргаио је 1862 године 
маринеки кадстскн корпус е одликом. Прво 
јуначко ДЈ'ело његово било је то, када је 
као поручник у великој морској олуји код 
Кронштата спаеао једног морнара, који се 
утапљао У руско туреком рату 1877 год. 
напао је евојим кут.чром (мања лађа с јед 
ним јарболом) (,Шутка“, ту|>ску оклопњачу, 
те том прилик' м буде тешко рањен. Цар 
Александар II, одликова га з<» тај необично 
емј< ли нападај крстом ев. Т> <Ј»ђа и посла 
га на лијечење у Петроград. — Послијо 
рата буде именован капетаном ратног брода, 
одликован орденом Владимировнм и пазна- 
чен за најстарпјег часника фрсгато „Свјет- 
лана“. Због особитих заслуга именован је 
1886 год. за капетана другог разреда п 
заповједника фрегате „Дмитри| Доиској“. 
1889 год. аианзокан је за капетана ирвог 
разреда и по ;тао је заповједник оклопњаче 
„Гангут“. 1893 год. постао је конградми 
ралом, а 1894 год. имснован јо ге« ералним 
инспектором морнарице Ту се особито 
показао, те је међу ос.талим увео у руску 
флоту разоритеље торпеда. 1898 год. име- 
нован је заповједником ескадре у Среди- 
зсмвом Мору, а »900 год за подадмирала 
и шефа флоте на Далеком Истоку. У Ти- 
хом Океану остао је Скридлов иеколико 
година. те је добро проучио тамошње при- 
лике. Прошле године имснован је заиовјед- 
ником флоте у Црном Мору. Прије него ће 
букнути руско-јаиански рат позван Ј’е у 
Петроград и држало се, да ће он бити 
именован заповједником флоте портартур- 
еке, но Цар именова међутијем покојног 
Макарова

Иие Скридлова тако је исто популарно 
у Русији као и име покојног Макарова. 
Изван Русије так<ђе познају добро његову 
евергиЈ-у, умјење наћи се и љубав према 
своме псслу. Познају га такође добро и 
Јапанци, као што знаду и то, да Скридлов 
добро познаје како боЈ-иште, тако и кзрак 
тер и снагу непријатеља.

Све то скупа улијева наду, да ће 
Скридлов успЈ‘ети да поврати ерећу, којЧ 
је Русију на мору изневјернла, и да ће по- 
вратити успјех јуначкој руекој флоти.

Василије Верешчагин.
Да би судбина била још тежа и не 

милосрднија, а жалост већа и трајнија, 
удесу као да није било довољно, шго еу 
приликом катаетрофе руске оклопњаче Пе 
шроиавловска пред Порт-Артуром Ј-уначки 
погинули адмирал Макаров, понос и нада 
Русије, и толико његових храбрих официра 
и матроза, већ је, у иетом тренутку, у 
дубини Тихог океана, нашао гроб евој и 
генијални и цијелом сви]'ету познати руеки 
сликар Василије Верешчагин.

Верешчагин, који је био Богом обда- 
рени умЈ'етник, био је и храбар ратник, 
кој’и је од 1877 год. учествовао у свима 
војнама и војним експедицијама своје отаџ- 
бине. На бојна поља у Источној Азији 
отпутогао је, да би учествовао у борбама 
и да би на лицу мјеста пратио све ратне 
догађаје, све страхоте рата. које је он тако 
вјешто умио кичицом да представи на 
платну. Обишавши све руске позиције у 
Манџурији, отишао је у Порт Артур, у цен 
тар ратних страхота, и ту је драговољно 
отишао у штаб јуначкога Макарова, да би 
са лађа носматрао сав ток догађаја, гдје 
га је и задесила страшна катаетрофа на 
„Петропавловску“.

Верешчагин родио се у Новгороду 
1841 год. Ступио је био у морнарску ака 
демију и у 17 години већ је био сфицир, 
но је дао оставку и против воље својих 
родитеља отишао је у Париз, гдје је три 
године учио еликарску академију. Послије 
радио је код знаменитог франпуског сли 
кара Гороме у Паризу.

Верешчагинове су слике познате љу- 
битељима лијепе умјетности еликарске у 
цијеломе евијету. Нико као он није умио 
тако вјешто и тако природно да наслика

на платну ратнз страхоте: дим барута, 
крв, љешеве, пуетош, ватру и птице гра- 
бљивпце над љешевима. Његове слике: 
Повратак Наполеонове армије из Русије, 
Москва у пламену, Свештеник кади мртве 
на бојном пољу, — јединствене су у сликар- 
ству. Ко се само не СЈ'ећа његове трилогије: 
Нд Шипкћ все мирно!

И тај умјетнчк, кој‘и Ј-е кичицом раз- 
носио по свијету славу Рус.ије. поред Ма- 
карова, нашао је смрт у дубинама Тихог 
океана, пред вратима Порт-Артура, гдје 
су до сад изгинули толики синови Русије. 
Колико ли је лијепих идеЈ-а за нове слике 
са ратних поља у Источној Азији сара- 
њено с њиме у морским дубинама!

Нека је свијетао спомен великом руе- 
ком сликару Верешчагину,чије тијело почива 
на дну Тихог океана поред Ј'уначког Ма 
карова и толиких његових официра и ма- 
троза. Губитак Макаропа је тежак за Ру- 
сију, али губитак Верешчагина је тежак 
за цијело човјечанство.

Ратна контрабанда.
Рат нзмеђу Русије и Јапана изазвао 

је многа питања из опсега међународнога 
права, која још нијесу дефинитивно и 
потпуно разређена. Јсдно од тих питања 
бави се контрабандом, односно предметима, 
које неутралне државе не смнју издавати 
ниједној од зараћених страна. Неутралне 
државе не смију ничим помагати ни једну 
од зараћених етрана, оне не смију ни по- 
средно ни непосредно издаватп оружје, 
или храну и све остало што би ојачало 
ратну енагу једне или друге зараћене 
државе. Свако такво издавање значи пре- 
кид неутралноети. У иошљедњом пшањол- 
ско-аморичвом рату Холандија је одрекла 
флоти адмирала Сервере угаљ, те је овај 
хтио не хтио морао ући у најближе шпа 
њолско пристаниште Сант-Јаго де Куба, 
гдје су га Аморичани затворили и напо- 
шљетку сатрли. Алп ова строга заповЈ’ест 
важи само за неутралне државе, а не и 
за њине поданике који хоће да у трго- 
вини што вигао ћаре, а не да иомажу ма 
К"ју завађену страну. За појам о неутрал- 
ности везује се црије свега забрана извоза 
оних предмета, који су непосредно за рат 
одређени. То су на првом мјеету оружје, 
џебана н воњи. Инглеско законодавство 
актом једним од августа 1870 забранило 
је, под пријетњом осјетне казне, грађење 
и опремање бродова за зараћене стране. 
Алн од друге половине прошлога стољећа 
са евим је друго схватање узимало маха 
у међународном праву. Боемачки савез за- 
бранио је за врнјеме кримскога рата, да 
се кроз Њемачку провози оружје за друге 
државе. У америчком рату опет извозило 
се снлно оружје из њемачких пристаништа. 
У пошљедњем руско-турском рату Круп 
је издавао топове и за Русе п за Турке. 
И тако се успоетавнло правно начело, да 
поданици неутралних држава могу прода- 
вати и извозити ратну контрабанду, а да 
се не повриједи неутралност њиних домо- 
впна. Неутрална држава није дакле обве- 
зана. да Спречава извоз контрабанде, осим, 
ако је нарочити уговори на то не гоне. 
Али из тога, што неутрална држава није 
дужна спречавати извоз контрабанде, не 
да се извести да је противничка страна 
мора пустити кроз своју територију. На 
против, ако јој падне шака, она са правом 
може је задржати.

Али шта је то контрабанда? Ово 
питање дало је повода бескрајним рас 
правама, те ни до данае није ријешено. 
Без сваке еумње у контрабанду долази 
оружје, муниција и униформа. Угаљ, коњи, 
намирнице требају исто тако и зараћеним 
странама и мирољубивим људима. У из- 
вјесним приликама може један од помену- 
тих артикала бити кориснији за рат но 
топ, пушка или олово. Покушали су на- 
чинити међународну листу предмета, које 
ваља сматрати као контрабанду, али ова 
се листа није могла остварити већ за то, 
што непрестано напредовање науке ствара 
све новије артикле, који су од веома 
знатног утицаја на вођење ратова Једин- 
етва нема још у томе, шта је контрабанда. 
То се обично оставља зараћеним етранама, 
које узапћавају оне предмете за које ми- 
еле да служе за рат. Они су у своме 
мјерилу евакако строжији од неутрала, 
али ови треба да им се дотле покораваЈ’у, 
док ма која од зараћених страна не учини 
јавну неправду или насиље.

И новац долази у контрабанду. Ди- 
јељење новчане потпоре од стране неу- 
тралне државе, значило би повреду неу- 
тралности. Али не стоја тако са зајмо- 
вима у неутралним државама. И теорија 
и пракса сагдасне су у томе, да поданицп 
неутралне државс могу позајмљнвати но- 
вац з»раћеним странама. 1870 год. и Сје- 
верни њемачки савез и Француска узај- 
мљивали су за ратне потребе у Лондону, 
а ни 1877 год. нпко није протестовао, што 
су и неутрали узели учешће у рускоме 
зајму за ратне припреме. Ево кажу, да је 
Јапан учинио тајни зајам у Инглеској за 
ратне припреме са Русијом п ако се знало, 
да ће Инглеска бити неутрална у томе 
рату. Да н. пр. Русија покуша пласврати 
какав нов зајам било у Лондону било у 
Паризу, нико не би могао ни помислити, 
да је тиме Инглеска или Француска по- 
врпједила своју неутралност. Друкчија би

ствар била, да Француска или Инглоска 
гарантује за такав зајам, или да га њена 
влада еама даје. Само у томе случаЈ’у мо- 
гло би бити ријечи о повреди неутрал- 
ности.

Као што се дакле види, у многим 
случајевима питање о томе, шта ће се 
подвести под контрабанду, 8ависи од ехва- 
тања оног времена у коме се рат дешава. 
Свакако, евака од зараћених етрана тру- 
диће се, да таЈ’ појам прошири на штету 
свога противника.

Књижеаност, умјетност и просвјета.

Двадесвтпетогодишњица књижев- 
нога рада књаза Д П. Голицина (Му-
равлина). — У недјељу 18 априла про- 
славиће књаз Димитрије Петровић Голицин 
двадееетпвтогодишњицу свога књижевнога 
рада. Прослава ће ее обавити у сали „Рус- 
скаго СобранЈа“ у Иетрограду. Ту ће сла- 
вљеник примати и честитаља од ра8ниЈ'ех 
депутација, представника журналистике и 
приватних лица, а ту ће му бити такође 
поднесене и прочитане адресе.

Књаз Голицин познат је и у Црној 
Гори, коју је већ двапут поејетио и подуже 
се у њој бавио. Он се је старао да ширу 
руску читалачку публику упозна с Црном 
Гором, што Ј-е и постигао, како својим ли- 
јепим и симпатичним чланцима о ЦрноЈ’ 
Горн, тако нарочито својом познатом књи- 
гом „У Синн морн“.

Књаа Голипин је за вријеме свога 
пребивања у Црној Гори оставио наЈ‘љепше 
и најтрајније успомене код свакога ко Ј’е 
имао прилике познати се с њим, те нас то 
ј'ош више потиче, да му поводом тога ријетко- 
га славља поднееемо наша на)‘искренија и 
најсрдачнија честитања уз најбоље и нај- 
топлије жеље 8а његов будући рад и живот.

(Словенско Друштво у Москви) има- 
ло је свечану сједницу 17 марта ове године, 
коју је отворио говором предсједник друш- 
тва А. И. Череп Спиридовић, у коме је 
изнио како су сви словенеки народи скоро 
једногласно похитали, да изјаве своје сим- 
патије братеком руском народу у његовој 
борби на далеком истоку. Напомињући, 
како Словена има преко 180.000.000, он 
је изнио, да је то такав број, да с њиме 
морају озбиљно да рачунају непријатељи 
Словенства, којима ннкчко не иде у рачун 
напредовање његово. Послије његова говора, 
који је поздрављен одушевљено, прочитао 
Ј’е свој’ рефераг К. А. Бориеав—Коржењев- 
ски о погледим.ч Јеремије Кертина „Русија 
и Словенство у свјетској политици XX ви- 
јека“, у којој даровити американски пу- 
блицист савјетује Русији, да живи у при- 
јатељству с КитаЈ'ем и јужно-азијским на- 
родима, као и да јој' је неопходно потребно 
да заузме Кореју — прибрежје В. Океана, 
и Цариград, као И8лаз у Атлански Океан 
(преко Средоземног мора). Затим су читане 
разне братске изјаве из слов. земаља и 
писмо ГарибалдиЈ-а о словенско-романском 
савезу. Најзад је наступио концертни дио, 
на коме су учествовали многи руски умјет- 
ници.

(Српска Књижевна Задруга) издала 
Ј'е и ХП коло свој'их књига. Ово коло 
броји 7 књига, а својом вриједношћу и 
разноврсношћу чини нам се да надмаша 
сва ранија кола. Ми ово са задовољством 
спомињемо и због тога, што је управа За- 
друге на задругинии скупштинама редовно 
примала и усвајала све оне предлоге, који 
су ишли на то, да у Задругина издања 
уђу доиста пробрана дјела, намијењена и 
на)'ширем кругу читалаца тако, да ће у 
њој наћи одабране забаве и лијепе поуке 
и обичан читалац као и онаЈ- са јачим 
укусом.

У овоме су колу ова дјела: 1. Дра- 
матски сииси Јована Ст. Поповића, друга 
књига (у овој су књизи трагедија Наход 
Симеон или Несрећно супружество, и ко- 
медија Тврдица). Ј. Ст. Поповић са својим 
трагедијама и комедијаму, заузима видно 
м.јесто у српском дра1«0©5& пјесништву, и 
Задруга је добро уч!^шла, штф је и Сте- 
ријина дјела увела у СПоја изуџ^ва 2. Пе» 
ме Бранка Ради^чевиКа*. књпг?. 41рва. ПЈ-ееме 
нашега једног од највећих' ЛЂричара, Бранка 
Радичевића, кој'и свој’ом појавом чини епо- 
ху у нашој умјетничкој поезији, имају и 
лиЈ-еп предговор од г. М Драгутиновића. 
3 Причања Вцка Дојчевиба, скупио и сло- 
жио Стјепан Митров Љубиша, књига друга. 
Што је народ осјећао, мислио, како је 
тумачио живот и како га је разумио, унио 
је Љубиша у причања Вука Дојчевића, 
међу којима има доста и лично његових 
погледа. Ова су причања врло интересантна 
и са садржаја пуног народне оштроумности 
и духа, а и са језика. 4. Светле слике, 
написао Драгутин Ј. Илић. Интресантне су 
ове слике Драгутинове, јер је он први пи- 
сац у нас, који грађу за своје приповјетке 
црпе из времена око појаве Христове. Ње- 
гове еу свијетле слике поетски израђене. 
У овој књизи има их 9 на броју. 5. Са 
острва. приповЈ'етке Ива Ћ.ипика. Задруга 
је добро урадила што је издала приповЈ‘ет- 
ке Ива Ћипака, писца, који широј публи- 
цп није довољно познат, а који својим ра- 
дом заслужује већу пажњу. У овој је свес- 
ци 6 цриповједака. — Послијо ових 5 књи-



га оригинала српских долазе још двије 
књиге пријевода, али су то пријеводи од 
ппсаца свјетскога гласа, писапа до сада 
преведсних на све језике. Тако 6. је књига 
— Приповјешке Алфонса Додеа, с фран 
цускога превео Душан Л. Ђокић. Лијеп 
предговор овим дивним Додеовим припо 
вјеткаиа написао је Јован Скерлић. Пре- 
вод је Ђокићев врло добар. Има 28 при 
повједака. 7. књига је 0 хероима, херо 
изму и обожавању хероја у историји, чапи- 
сао Тома Карлајл, са инглескога превео 
Божа Кнежевић. Кратак преглед живота 
и рада овога знатног инглеског научника 
написао }е преводилац. Облик расправе су 
предавања и кма их шест.

То су књкге овога кола. И из овога 
се најјасније види, да је ово коло пробра- 
нога садржаја. Кад се има на уму, колико 
труда улаже ово наше књижевно друштво, 
да се просвјета шири у народ. и кад се 
зна, како су јевтина ова задругина издања, 
онда »е дужност свих пријател»а српске 
књиге, да набаве књиге Српске Књежевне 
Задруге.

ДСМАЋЕ ВИЈЕСТИ

Цетиње, 9 априла.
(Жвнска радничка школа у Бару). 

Пишу нам из Вара~. Пребивање Њезиног 
Краљевског Височанства Књагиње Милице 
у Бару, заједно са Својим Узвишеним Су- 
пругом, Н>. Кр. В. Књазом Насљедником, 
обиљежено је и обиљежава се овдје сва- 
кијем даном све вишим доброчинствима за 
сиромашиију класу народа овога дивнога и 
у сваком погледу Богом благословенога 
краја. Прошле зиме читаве гомиле жена 
израђивале су у двору „Тополици“, а под 
личнијем надзором Њезиног Кр. Височан- 
ства и о Њеном грошку, одијела и то како 
за дјецу сиромашнијех родитеља из мјеста, 
тако и за дјецу онијех сиромашнијех поро- 
дица, које преко зиме долазе из остале 
Црне Горе у Бар, да се тамо радом до 
прољећа исхранс.

Али Њезиио Височанство не задово- 
љава се само тијем. Давање често пута 
мооке да штетно утиче на онога коме се 
даје, јер га може научити на лијеност и 
нерад, те да вјечито држи протегнуту руку, 
да му се штогод даде. Због овога је Ње- 
зино Кр. Вимочанство завела у Бару о 
свом трошку и Женску Радничку Школу.

Писац овијех редака имао је прилике, 
да овијех дана посјети ту школу, и може 
рећи, да је и ред и рад у њој сваке похвале 
достојан. Ту дјевојчице чешљају вуну, гре- 
бенају, преду, плету, шију, крие и раде 
друге ручне радове; иостарије од њих већ 
сједе за стативима и ткају различита платна, 
убрусе, ћенаре и др., па већ израђују и 
врло дивне ћилиме,

Сувишно је говорити о користи и 
добрим пошљедицама једне овакве установе, 
која младе дјевојчице не само спрема за 
будуће добре домаћице, него даје поштен 
рад у руке и онијема од њих, којима ее 
случајно животна срећа не би осмјехнула, 
те ће бити кадре часнијсм трудом себи 
опстанак заслужити.

Ова доброчинства, као и многа друга, 
о којима нећемо за сад овдје говорити, 
тијем су виша, што се чине тихо и нечујно, 
управо по оној јеванђелској изреци: „да не 
зна љевица што чини десница“, а таква 
доброчинства и јесу права хришћанска, 
Богу пријатна и угодна дјела, којему су 
такође пријатне и угодне и оне тихе и 
срдачне молитве, што му их упућују ова 
невина дјечица за здравље своје Велике 
Добротворке. *

(Из Друштва за потпомагање за 
ната и трговине у Црној Гори ) Госпо- 
дин Ђуро М. ИванишевиК. велепосједник из 
Требиња, послао је три стотине круна 
преко г. професора Лазара Т. Перовића 
Друштву за потпомагање заната и тргови 
не у Црној Гори, од којих са 150 круна 
упдаћује свој улог, а еа других 150 круна 
улог свог покојног брата, Риста М. Ива- 
нишевиЛа, из Дубровника, те тиме постају 
члановима добротворима. међу које их на- 
ше Друштво с благодарношћу прима. Нека 
би овакви родољубиви примјери, којима се 
браћа Херцеговци из Требиња својски ода- 
зваше, потсјетили и друге имућније људе 
на ову установу, која ће, ако Бог да, мно- 
гоме еиромашку очи отворити и хљеб у 
руке дати.

Дао Бог г. Ђуру здравље и напредак, 
а покојном му брату Риету покој души! —

Преко друштвеног пододбора у Под- 
горици приспјело је Друштву круна 60, 
К0ЈУ СУ °УМУ угледнији Подгоричани поку- 
пили између себе у лјесто вјеица над пок. 
Вожом, сином обласног физика г. д-р Ива 
Банца, а приложише: 10 круна г. Алекса 
Милне; по 5 круна г. г. Филип Лукшић и 
Буто Лукачевић; по 3 круне г.г. кап. Стефан 
Раичвовић, Васиљ К. Ђиновски, Крцун 
'Бурашковић и Зарија Радичевић; по 2 
круне г. г. поп Крсто Поповић, Милан Ра 
мадановић, Симо Вукчевић, Милисав Ива- 
новић, Јаков Кековић, кап. М. Поповић, 
Јово А. Поповић, Стево Лопичић, поруч- 
ник Р. Љумовић, Јован Голубовић, Илија 
Мартиновић, Петар Марковић и Марко

Газивода; по 1 круну г. г. поп Војин Но 
повић и Ристо Марковић. —■

У ирошлом је броју јављвно да јв „Милош 
М. Драгаш»вић“ приложио Друшгву круна 50. 
Превим« је то погрешно изигало у листу, а треба 
да стоји Драгишн),, гато се овим исправља.

За болесне и рањене руске војнике 
на Далеком Истоку)

Течајем ове недјеље прпмила је г-ђа 
Е. Погиапова још шљедеће прилоге:

од г ђе Љубе ГоспиК круна 10
„ „ Видосаве Перазиб. „ 50
„ „ Милице Вукотиб „ 20

„ Госпаее Пламенац „ 20
„ „ X. ~ - Л 5°
„ „ Марије Ћиновске „ 20
„ Т Јелене Ћиновске „ 20

у све кр 190
од прије кр. 210

у све до данас у новцу кр. 400
(Из Дјечијег Сада Велике Књагиње 

Милице Николајевне). Овијех дана бавио 
се овдје г. Урош Лумбардиб. из Новога и 
заједно с породицом посјетио наш Дјечнји 
Сад, те иетом даровао 20 крува, на што 
му управа овога завода срдачно благодари.

Рат између Русије и Јапана.
ПАРИЗ, 5 априла. — Руски ми- 

нистар Фредерикс дошао је овимо, 
да купује, како се мисли, ратни ма- 
теријал.

ПОРТАРТУР, 5 апр. — Алексјејев 
упутио се иа брод „Севастопољ“ и 
истакнуо је на њему адмиралску за- 
ставу. Више очевидаца потврђују, 
да је једна јапанска крстарица код 
Портартура ударила на сопствену 
мину и потонула.

НЕТРОГРАД, 6 апр. — Зва 
нично се јавља, да је на ријеци Јалу 
стање непромијењено.

ТИЈЕНЧИН, 6 апр. — Овдје 
се говори, да је опажена флота јапан- 
ска, састављена од више него 70 
транспортних бродова, гдје плови 
пут Кинчу, сјеверно од Портартура.

ПЕТРОГРАД, 6 апр. — Мини- 
стар комуникација књав Хилков отпу- 
товао је на Бајкалско језеро, да лич- 
но управља превовом чета.

П1АНГАЈ, 7 апр. — По вијести- 
ма ив Сеула од 30 марта, војска ја- 
панска подијељена је у два корпуса. 
Први, од 45.000 нојника, ннпредује 
према ријеци Јалу, а други од 15,000 
ревервиста, заувет је гра^ењем и уре 
ђењем саобраћајних средстгчва.

ПЕТРОДРАД, 7 апр. — Адми- 
рал Скридлов стигао је овамо. Доче- 
кан је свечано.

ОДЕСА. 7 априла. — Бродом 
„Крим“ стигло је овамо 440 нојника 
са „Варјага" и „Корејца“. Заиовјед- 
ник пристаништа предао им је Ђор- 
ђевс.ке крстове, а народ их је оду- 
шевљено по8$рављао.

ПЕТРОГРАД. 8 априла. — У 
Портартуру све је мирно. Говори се, 
да су осим крстарице јапанске, која 
је потонула, још двије друге крста- 
рице оштећене у боју од 2. о. м.

ПЕТРОГРАД, 8 априла. — О- 
провргава се вијест „Рајтерова“, да 
је Алелксјејев поднио оставку,

Куропаткин јавља Цару 7. о. м.: 
На р. Јалу све је мирно. Чете јапан- 
ске умножавају се и концетришу око 
мјеста Вичу. Ковачке страже опази- 
ле су бродове јапанске код залива 
Тинтаиса према мјесту Потинца, 25 
врста вападно од Татуергона. Пре- 
ма И8вјештају генерала Мишченка, 
опажени су јапански бродови и код 
Сенчу-а.

ПЕТРОГРАД, 9 апр. — Алек- 
сјејев је упутио Цару рапорат о 
боју 31 марта. По томе рапорту 
катастрофа је произашла, као што 
је јављено, у 9 сати и 43 минута у 
јутру. Под десном страном „Петро- 
павловска“ догодила се експловија, а 
одмах ва тијем друга јача под коман- 
дантским мостом; стуб жутозеленог 
дима дигао се у вис; оклопњача се 
ивврну на десну страну и потону 
обухваћена пламеном. Све се то до- 
годило у два минута. Један дио 
момчади спасла је крстарица „Гај- 
дамак“, која се је налавила једну

миљу далеко. Она је успјела да спасе 
и великог књава Кирила. Свега је 
спасено 7 официра и 72 морнара. 
Рзпорат завргаује: поред свега неу- 
сшеха морал флоте остаје на висини, 
благодарећи милостивим ријечима 
Вашега Величанства, које упутисте 
морнарима и које им служе као 
утјеха, и дају војсци снагу, да над- 
јача непријатеља на славу свога обо- 
жаваног Цара и отаџбине.

— Куропаткин јавља, да су два 
јапанска официра гато су ухваћена 
у Манџурији, осуђени ратнијем су 
дом у Харбину на вјешала 8а поку- 
шај да равруше гвоздени пут. Куро- 
паткин је пресуду Одобрио, само што 
је вјешала замијенио стријељањем, 
које је и извргаено 8 априла. На 
Јалу 6 и 7 априла све је мирно.

ИЕТРОГРАД, 10 априла. — 
Алексјејев јавља Цару, да се велика 
војска Јаианска концентрише на сје- 
веру од Виџу, а да се почиње такофе 
концентрисати и у Виџу. Једно руско 
одјељење од 2. официра и 32 војника 
иогало је у иввидницу лађама по р. 
Помакуа. У сукобу с Јапанцима од- 
јељење изгуби три мртва и 17 рање- 
них, а за тијем, под ваштитом руске 
топовске ватре, стиже на руску обалу 
ријеке. — „Новости“, говорећи о мо- 
гућности инглеске интервенције из- 
међу Русије и Јапана, кажу, да би 
та интервенција довела до потпуног 
споравума између Русије и Инглеске 
и учинила крај савезу Инглеске са 
Јапаном, представником жуте опас- 
ности.

БИОГРАД, 5 априла. — Краљ 
је с великом пратњом отпутовао у 
Смедерево.

АТИНА, 5 априла. — У пото- 
њем часу напуштено је путовање 
цара Вилхелма на Крф.

ЦАРИГРАД, 6 аирила. — Није 
истииа, да је ивмеђу Турске и Бу- 
гарске закључена војна конвенција. 
Султан је обећао, да ће реформе 
проширити и на једренски вилајет, 
на што је бугарска влада искрено 
захвалила и своју помоћ за извршење 
рефорама обећала.

АТИНА,. 6 априла — Цар Вил- 
хелм јавио је краљу грчком, да веома 
жала што не може доћи у Крф.

ЦАРИГРАД, 7 априла. — Јер- 
менски патријарх Емануил умро је 
вечерас од капље.

ВЕЧ, 7 априла. — Принц и 
принцева Галски стигли су данас 
послије подне и остаће овдје три 
дана. Предусрио их је Ћесар и ве- 
лики војводе. Дочек је био врло ср- 
дачан.

СОФИЈА, 7 априла. Ри8ов, 
бугарски ваступник на Цетињу, који 
јс водио преговоре у Биограду о 
српско-бугарском трговачком уговору, 
поиово је добио наредбу да отиутује 
у Биоград. У владиним круговима 
мисли се, да ће преговори овијех 
дана бити повољно довршени.

ЦАРИГРАД, 7 априла. — У 
Сонару на Еуфрату појавила се је 
колера.

БУДИМПЕШТА, 8 априда- — 
Сви чиновници и радници на др 
жавиим жељевницама откавали су се 
да врше дужности; ски влакови на 
државним жељевницама обустављени 
су. 950 жељевничких чииовника, који 
су стигли са разних станица, ватво- 
рени су.

ЦАРИГРАД, 8 априла. — У 
Једреиском вилајету и у Маћедонији 
ослобоЈјено је око 1300 Бугара.

— Русија је тражила од Порте, 
да неодложно исплати дио ратне кон- 
трибуције, којему је рок већ истекао.

БЕЧ, 9 априла. — У част прин- 
ца и принцеве Галске дават је у 
Двору свечаи ручак. Ирисуствовали 
су: Ћесар, чланови породице, мини- 
стри и високодостојници; 8а вријеме 
обједа ивмијењене су срдачне здра- 
вице; у вече је била свечаиа пред- 
става у опери, а за тијем бал код 
великог војводе Фридриха.

БУДИМПЕШТА, 9 априла. — 
Тиса је изјавио у парламеиту, да се 
влада стара, да се успостави преки- 
нути саобраћај на жељсзници На- 
дати се је, да ће бити опет све добро 
уређено и да ће жељевнички чинов- 
ници поново поћи на своја мјеста.

СОФИЈА. 9 априла. — Говори 
се, да ће Султан идуће недјеље по- 
слати једнога вишег чиновника у 
Софију као ванредног изасланика 
код књава Фердинанда.

11риватне објаве.
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ЈАВНА БЛАГОДАРНОСТ.

Приликом смрти нашега никад 
незаборављенога мужа, одноено оца, 
свекра и ђеда

ОКИЦЕ ЂУРИЧИНА ВУЈАЧИЂА,

који премину 18 марта ове године у 
65 години свога живота. дужност наи 
је из дна душе заблагодарвти евије- 
ма онијема, који су било телеграфично 
или лично саучеетвовали нашој аса- 
лости.

Вјечита хвала г г. свештеницима 
на свечаном опијелу и погребу, као 
и г. учитељу граховске школе, који 
с ђацима епровод увелича. Неизмјерна 
хвала и благодарност г. Симу Ј. Ко- 
вачевићу, којн се је са покојником 
опростио на гробу са сходнијем п 
дпрљивијем говором.

Од свег срца благодаримо свијем 
племеницима — браћи Граховљани- 
ма — као и грађанству граховске 
варогаи, који драгог вам покојника с 
нама оплакаше и до вјечне куће 
испратише, чиме нам за доста тугу 
ублажише.

Грахово, 1. априла 1904.
О ж А л о ш Т, Е н и :

Супруга: Марија ; синови: Вујадин, 
Лука, Војин, Станко, Мирко и Ми 
лан; шћер: Милица снаха: Симона;

унуке: Јованка. Васа п Ружа.

Р. 142 Бр. 36 1—1

ЈАВНА ЗАХВАЛНОСТ.

Приликом смрти наше нигда не- 
прежаљене суируге, односно мајке, 
свекрве. бабе

ЈОКЕ ЂУРАШКОВИЋА,
која преиину у најљепшем цвијету 
свога живота. у 44. год. 25 марта текуће 
године изјављујемо срдачну благоде.р- 
ност г.г. мјесним цетињскнм љекарима. 
који не жалигае труда око покојнице, 
а такођо и свим оним. који су изво- 
љели телеграфично, пиемено, или 
лично саучествовати.

Особита благодарност Цеклиња- 
нима а Добрљанима, који у великом 
броју испратигае је до вјечне куће.

Цеклин, 31. Марта 1904. год. 
Ожалошпени:

Супруг: Божо; син: Стево; шћери:
Анђе, Ике; снаха: Велика; 

унук: Митар.

Р. 86 Бр. 37 1-1

О Б Ј А В А.
Дужност ми је јавити мојим прија- 

тељима п муштеријама, да сам моју ка- 
фанеку радњу, коју сам до сада има» У 
кући госп. Кривокапића под фирмом, „Сар»' 
јево“. пренио у кући г. Сава Видовића 
под фирмом „Призрен“.

ДиктиЛ, 1 априла 1904. год.
С погатовањем

Никола Барзут-
Р. 45 Бр. 38 ___ 1-1

О Б Ј А В А.
Потписати позива све дужитеље бившег 

барског трговца Стефана Руса по унутраш* 
њости и са стране, да се са чистим док) • 
ментима о дугу пријаве до 1 јула тек 
год. Послије означеног рока никоме се нећ« 
никакав дуг признати.

Бар, 5 априла 1904 год.
Опуномоћеник

Франо Ћетковић.
Р. 45 Бр. 39 I-3

Уредник : проф. Живко Драговић Ивдавалац: Државна Штампарија. У К. Ц. Државној ГПтамиарир«


